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Vili, évfolyam. Eperjes 1884. augusztus 10-én.

EPERJESI "LAPOK
Sárosmegye s varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap

az EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR“ ÉS a „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

32- szám.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

I<le intézendő minden :i lap szellemi részét illető közlemény.

Kiadóhivatal:
Az EPERJES, NÉPBANK helyisegeiben, föutcza 2 ik sz. a.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:
Egy évre............................5 írt — kr.
Félévre . . . 2 „ 50 „
Negyedévre ....!„ 25 „

Hirdetési díj:
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr , többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajezár.

NyiIttér minden sor 10 kr.

A jövő nemzedék.
(H. B.) A kisdeden ás ügye mar néhány év­

tized oa virágzik Mugyaroi szagban több-kevesebb 
sikerrel. Az újabban keletkezett úgynevezett gyer­
mekkelek a kisdedovókkal összeköttetésben nem 
kis lendületet fognak adni újabban is ezen ügynek. 
Az országos kisdedovó-egyesület magara vallatta 
hazánkban a kis gyermekek előnevelésének ezen 
nagyszerű helyeit, lehetőleg mindenüvé behozni. 
Czélja tehat mindenekelőtt, ezen nagy jőtékonyságu 
mtézeteket országszerte elterjeszteni es a falukon 
is az úgynevezett falusi óvintézeteket létesíteni.

Az országos kisdedovó-egyesület két eszközzel 
hiszi ezt tehetni. Először országos törvény hoza­
talának sürgetés; másodszor pedig olcsó rophatok 
terjesztése áltál.

Aldásthozó az óvók kivált a mi, nagyrészt 
földini vetéssel foglalkozó falusi községeink számára, 
a hol a gyermekek gondozása gyakran oly csekély, 
es hol. kivált mezei munka idején, igen sok munka­
erőt kiméinek meg.

Még más oldalról is felette szükségesek.
Múlt számunkban hoztunk fel a számos esetek 

közül egyet, hogy Fmtan egy kisded a malaczok 
által széjjeltépetett.

Hány száz és száz gyermek pusztai el igy a 
szegény szülők goudatlausága miatt, midőn péld. a 
szegény napszámos neje munka után járván, gyer­
meket egy időre elhagyni kénytelen, s annak gond­
ját senki sem viseli.

De e kisdedóvás, mely világszerte, úgy em­
berbaráti. mint közgazdasági, nálunk úgy nemze­
tiségi szempontból is felette fontos politikai faktor.

Hogy mily fényes eredményeket képes és 
pedig felállításának már első évéin n is egy kisdedóvó 
felmutatni, arról volt alkalmunk a múlt heten a 
soóvári óvóban meggyőződnünk.

A megyei magyarositó egy let, mely a nemzeti 
kultúra és nyelvünk terjesztése működéseben a leg­
helyesebb utat választott, büszke lehet ezen óvodára.

Be lett bizonyítva, a mit a közöny, opathia 
soha sem akart elhinni, a mi ellen hiaban küzdöttek 
jeleseink szóval és tollal — hogy egy kisdedóvó 
ha helyes alapokon nyugszik és tapintatos, a czellal 
tisztában levő ember áltál vezettetik, legerősebb 
fegyver lehet a magyar kultúra apostolainak ke­
zeiben.

TÁRCZA.
Merengés.

Sötét az éj . . . törültem mind 
Oly puszta, néptelen 
Reád gondolok s elöltem 
Szép arezod megjeleli.

És szerelmed ködkép gyanánt
Vonul át lelkemen,
Es latiak ismét édesen 
Pihenni szivemen.

Eszembe jó a legelső
Oly tiszta ölelés
A köny, a vágy, a bú, a csók
S a végsó hitszegés . . .

Sötét az éj és kaezagva 
Süvölt a hideg szél.
Panaszhangja egy kaezér nő 
Bukásáról beszél.

Hirdeti hitványságodat,
Hirdeti végtelen —
S én sírok, hogyha előttem 
Szép arezod megjelen.

Egy maszk.
— Németből. —

I.
Tündöklő fényben úsztak a velenczei nagy 

prokuraziának táneztermei. Egyike volt azon kar- 
ueválestélyekuek, minők csak Olaszhouban rendez­
hetők és láthatók. Az általános vigság, zaj, pompa

Gyönyörűség volt hallani a magyar szót ezen 
tót-német község gyermekeinek ajkaiéi. Ezt hallva 
az ember elborulva kérdő magától : mikent lehet 
az, hogy intelligencziánk, mely hazafiságáról es a 
magasztos eszmék iránti fogékonyságáról országszerte 
híres, nem karolja fel egyetemlegesen ezen csekély­
nek lá'szó, de alapjában véve óriási eredményre 
vezető intézményt?

Igen, itt a tótok vidékén egy egész, magyar 
geueracziót lehet a kisdedovóbati felnevelni, — ha 
a társadalom akarja.

Az országos egyesület szerény anyagi viszo­
nyainál fogva csak keveset tehet e térén ; megyénk 
magyarositó-egylete. mindent megtesz a mit tehet 
— d> egymagában véve gyenge e kérdést a megye 
határán belül, a központról kifelé minden községben ' 
megoldani.

Pedig hát egy ily ovó nem kerül sokba. Na- * 1 
gyobb földbirtokosaink szivarfüstjében nagyobb 
összegek szállnak el, mint a mennyivel egy ily ovo ' 
fentartható.

mennyire sülyedt fiatal nobilinknél az udvariasság.“
„Csakugyan bűnös vagyok, — válaszolt a pat- 

riczius. — De tálán kiment csekélységem öntudata? 
Ily fényes társaság közepette, hogyan is gondol­
hattam volna, hogy a hölgyek a legigénytelenebb
I vágót tüntessék ki hízelgő figyelmükkel.“

„Üres szavak !“ — viszonzá az első maszk. 
— „Jobban ismerjük fiatal uraink hiúságát, hogy- 
sem az illnsztriszimo hazug szerénységét ellnnnők. 
De feltéve, hogy Gricci Ugo urat csakugyan hir- 
telenül megszállta az önismeret szelleme, ez még 
nem zárja ki azt, hogy a mai estélyen a mi cava- 
liere serventénk legyen. Egy szerény, vagy leg­
alább szerénységet tettető lovag nekünk anual 
kedvesebb.“

A patriczius meghajtó magát, karját nyujtá 
a két maszknak s belevegyült velük a legsűrűbb 
embertömegbe. Udvariassága azonban inkább nega­
tív mint pozitív jelleget öltött; hallgatag, szórako­
zott. maradt.

Szomorú tanujele az emberi gyengeségünk, 
hogy még a legszellemesebb, legfelvilágosodottabb 
ember is olyannyira befolyásoltatik a pénzhiány 
által, hogy annak tudatában nem tud menekülni 
bizonyos elfogultságtól és bénító lehangoltságtól. 
Minden erőlködése daczára, Ugo kedélyhangulata 
nyomott maradt, élezei mesterkéltek és udvarias­
sága fagyosak valának.

„Hiábavaló törekvés, — kezdé a nők egyike, 
midőn a termet egynéhányszor már körüljárták — 
lovaguukat lethargiájából kiragadni. Mély szerelmi 
bú nyomhatja lelkét. Világos, hogy szivének ki­
rálynője nem tartá be a találka idejét és helyét, 
vagy pedig és ez még bosszantóbb lenne, talán ép 
e pillanatban belépett s féltékeny pillantásokat vet 
a lrűteleure. Sajnáljuk önt Signor s ezennel fel­
mentjük kényszerhelyzetéből.“

„Madonna, kegyed igazságtalan. Szavamra

Minden községben van egy két, sőt több föld­
birtokos, pap, jegyző, a ki ezen ügyet kezébe ve­
hetné. különösen magyarositó-egylétünk vidéki '
köreinek elnökei hivat vák e kérdés felkarolására. 
Nem szükséges, hogy azonnal rohamosan hozzá 
fogjunk az óvók tömeges felállításához, arra sem 
pénzünk, sem rendelkezésünkre álló eleg hivatott 
óvónőnk nincsen.

De okkal-móddal hozzá ehetne látni. Ha a 
község és annak lakói összete uek az ily ovóhoz 
szükséges legszükségesebbeket, akkor lesz majd 
gondja a magyarositó-egylelnek, hogy a mi meg 
az ovó felállításához megkivántatik, azt részben 
saját, bár csekély jövedelmeiből kiegészitendi, rész­
ben pedig a kormány utján kieszközli. Mert e téren 
velünk érez és kész minden telhetőt megtenni, a | 
magasztos eszmekért lelkesülni tudó közoktatásügyi ' 
minisztei ütik.

De hat itt is all, mint mindenült, hogy concor­
dia parvae res crescunt, discordia maximae dila- 
buntur.

Egy magyar generaczió neveléséről van szó. 
Nagy czél. méltó, hogy a hét törzsből szakadt 
megyei gentryk felkarolják !

és jókedv közepette ritka ellentétképen állott a 
termek egyikének ablak mélyedésében egy fiatal 
ember, ( keresztbe font karokkal s lehorgasztolt 
fővel. Alarcza alól sötét, szellemes szempár csillo­
gott, melyhez csak nyugodtabb es szelidebb kife­
jezés kellett, hogy szép legyen. E pillanatban 
nyugtalanságot s ellenséges indulatot lehetett e 
szemekből kiolvasni. A fiatal ember Gricci Ugo 
velenczei nemes volt, ki egy félóra előtt ide jőve, j 
pénzét a Bassetten elvesztette s azonfelül meg száz 
darab aranynyal becsületszóra adós maradt.

Signor Ugo nem a veszteség miatt búsult, 
hanem a miatt, hogy miként fogja majd a száz 
darab aranyat holnap megfizetni. Hitele teljesen 
ki volt merítve. Egy uzsorás sem törődött már 
vele. Atyja pedig a legfukarabb Pautaleou volt a ! 
köztársaság összes területén. Azt hiszem tehát, ■ 
hogy ily körülmények között nem ok nélkül átkozta 
sorsát, mely őt ily kellemetlen helyzetbe sodorta. |

Egy legyezőnek könnyű érintésé felriasztá az 
álmodozót melankolikus tűnődéseiből. Két fekete 
női maszk állott előtte, alakra, ruházatra az össze- 
tévesztésig hasonlítva egymáshoz.

„Vájjon mivel érdemeltem meg ily szép 
kezek áltál — kérdé a fiatal patriczius — e szi­
gorú rendreutasítást ?“

„Igazságos büntetése ez — válaszolá a masz­
kok egyike — az oly lanyha lovagnak, kit figyel- j 
meztetni keli a védtelen nők iránt tartozó lovagi 
kötelességeire.“

„Eu olvastam valaha olyan népről, — folytató 
a másik maszk — melynél szokásban volt nagy 
ünnepélyek alkalmával halálfejet tenni az asztalra, 
hogy látásán annál jobban lelkesüljön fel a közön­
ség és élvezze a jelen örömeit — s azt hiszem, 
hogy Signor Gricci Ugo hasonczélból lett a ma­
gas tanács által ide állítva.“

„Vagy talán szembeszökő például, hogy :

Síné ira ct stúdió.
Van itt Eperjesen, a főutezai köztéren egy 

regi épület, mely a r. kath. hitközségnek képezi 
tulajdonát. A mióta ezen épület jelenlegi rendelte­
tésének lett átadva, azóta nagyot fordult az idő 
kereke : megváltoztak a korviszonyok, az. emberek, 
az igények. — A kath. hitközség megértve a kor­
szerű igények intő szózatát, most — miután a kas­
sai püspök a nőnevelésnek itt fényes palotát emelt 
— a fiiskola épületének czélirányos kiépítését és 
megfelelő külső kidiszitését vette tervbe.

Ez pedig nézetünk szerint uemcsak helyes, 
de szükséges is.

Megjelent azonban az ,.Epet ¡esi lapokéban 
„Megújítani vagy lebontani?“ eztm alatt egy czikk, 
mely pír force ennek ellenkezőjét igyekszik kimu­
tatni s nemsokára rá egy válasz, mely azon sza­
bály benyomása alatt latszik szerkesztve lenni, 
hogy „a minő a jó nap! olyan a fogadj' isten!“

Mindkét czikk tárgyilagosságot vindikál ma­
gának ; pedig — fájdalom — mindkettőn bizonyos 
elfogultság vonul végig, mely egy tisztán építke­
zési ügygyei szemben igen különösen veszi ki 
magát.

Minthogy ekként az egész ügy a nyilvános­
ság előtt oly térre vitetett át, a hová ez nem tar­
tozik ; s minthogy oly húroknak megpenditése. 
melyek a szenvedélyek felzaklatását vonhatnák 
maguk után, épen nem fekszik a közügy érdeké­
ben. sőt ellenkezőleg, veszedelmes dolog, melytől 
óvakodnunk kell : helyen valónak látjuk a dolgot 
a nyilvánosság előtt röviden azon szempont ala 
terelni, a mely egyedül mérvadó a kérdés meg­
ítélésére.

A dolog igen egyszeiü.
Arról van ugyanis szó, hogy egy, a köztéren 

a kollégium s a két templom között álló régi 
iskolai épület a korigényeknek megfelelő módon 
átalakíttassák s kidiszittessék. A szóban lévő épü­
let a r. kath. hitközség elvitázhatlan tulajdonát 
képezi, tehát a hitközségnek szintén elvitázhatlan 
joga: azt átalakitaui és kiépíteni. Ehhez kétely 
nem fér.

„Le kell bontani!“ azt mondja az említett 
czikkek elseje. Hát bizony mi is azt tartjuk, hogy 
inkább bontassék le ezen épület, semhogy jelen­
legi alakjában maradjon meg, bár ezen lebontástól 



sem várhatnánk .1 köztérre nézve valami aesthe­
tikai előnyöket. De hát ki bontsa azt le? — A 
tulajdonos hitközség talán ? — Kárpótlás mellett 
miért ne ! — Es ki adja meg e kárpótlást ? — A 
város? — No ezen gondolatnál igazan mosolyog­
nunk kell ! — Szegény városi pénztár, még mit 
nem fognak tőled követelni ! — De hat ki ? az 
ev. hitközség tálán ? — Kötve hiszsziik, hogy meg­
teszi. mert ha oly bővében volna a pénznek, akkor 
első sorban mindenesetre a kollégiumi épület tel­
jes kiépítését venne foganatba.

A dolog tehat úgy áll, hogy a szóban forgó 
épület nem fog lebontatni. — legalább a legköze­
lebbi évtizedekben nem, — de megmarad ott, a 
hol van. S minthogy a tény, melylyel számolnunk 
kell, ez : mar most az a kérdés, váljon tervbe vett 
atalakitása s kidiszitese czelszerü es kivánatos-e, 
maga az iskola, a köztér s a közvetlen környezet 
érdekében, vagy jobb-e az, ha meghagyatik jelen­
legi dísztelen alakjában, azzal a beosztással, mely 
a mai igényeknek többe meg nem telel.

No már erre nem nehéz válaszolni.
Az említett czikk ugyan Yblt sem tartja arra 

képesnek, hogy az adott területen oly iskolát ter­
vezhessen, mely a törvénynek és aesthetikai szem­
pontoknak megfelelhetne; de mi elfogulatlanul 
szemlelve a dolgot, azon nézetben vagyunk, hogy 
na 300 tanulónak megfelelt ezen épület mostanáig, 
akkor sokkal inkább meg fog felelni akkor, ha egy I 
emelettel bővíttetik s a beosztás helyesbittetik.

Ez világos. Hogy pedig a köztérré és a szom­
szédos, „nagyszabású,“ de külsőleg fájdalom nem, 
igen stylszerü épületekre nézve aesthetikai szem­
pontból sokkal kívánatosabb egy modern csínnal 
kiépített, mint egy „magtárszerü“ ronda épület 
közelléte, ez is bizouyos. S ezen szempontból a 
tervezett átalakításnak csak öriiluí lehet.

A tervezett átalakítás czéljára történt csekély 
köztérbeli átengedés pedig a kifejtettekben jelzett 
előnyökkel szemben oly jelentéktelen, hogy szóra 
sem érdemes.

Az említett czikk végpassusa a tervezeti át­
alakításban az ev. templomnak csaknem „tneggya- 
lazását" szemleli s attól tart, hogy megzavarhatná 
a hitíelekezetek közti eddigi szép egyetértést.

No uraim, ezen szót nem kellett volua a 
nép közzé dobni, meg kellett volna gondolni azt, 
hogy vaunak a nép közt olyanok is, kik mások 
íejevel gondolkoznak s mások szemeivel nezik a 
dolgokat. Mélyeu sajnáljuk, hogy ez. megtörtént, 
anual inkább, mert csak ily szó vonhatta maga 
után a válasz ama passusát, mely a „Damokles- 
kardrol“ szói.

Mi részünkről a kérdéses épület környezeté­
nek meggyalázását inkább abban látjuk, ha a je­
lenlegi állapot marad meg s azt hiszsziik, hogy az 
iskola tervezett kiépítésé s az ev. templom oldal­
bejárati dísztelen fülkéjének megszüntetése, s e be­
jaratnak az utcza felé való áthelyezése által úgy a 
köztér, mint a környezet és így általában a kö­
zönség csak nyerne.

Van azonban az idézett nyilatkozatnak még 
egy másik oldalai is, és ez az: hogy a czikk a 
városi közgyűlést, mely az átalakításra szükségelt 
háztért átengedte, közvetve azzal gyanúsítja, mintha 
határozatának meghozatala által oly valamit tett 
volna, a mi a hitíelekezetek egyetértését megzavar­
hatná. Úgy tudjuk, hogy a városi képviselőtestü- I 
let tagja között ott vannak a helybeli ág. hitv. 
egyhazak képviselői is. oly férfiak, kiknek szava a 
v közgyűlésekben mindenkor sokat nyom és vau 

mondom, én szabad vagyok a szó teljes értelmé­
ben. Es ha bánt valami, úgy ez csak az lehet, 
hogy önöket, kik oly kegyesek voltak az elhagyói­
ul észrevenni, nem ismerem s igy nem tudom, 
kinek vagyok lekötelezve e megbecsülhetetlen 
kegyért.“

„Lám, — mondá a hölgyek egyike — igen 
udvarias bókkal szabadul a zavarból. Legyen. Nem 
mondok le tehát sem önről, sem karjáról. .Jöjjön, men­
jünk a játékterembe. A játék legjobb gyógyszer a 
szerencsétlen szerelem ellen. Feltettem magamban, 
hogy orvosa leszek. Jöjjön, jöjjön ; szerencsétlenség 
a szerelemben és szerencse a játékban, együtt jár­
nak. Játszunk együtt a szerencsére.“

hatalisabb ajánlatot nem is lehetett volua 
már patricziusunknak tenni. Arczába szökkent a 
szegyenpir ; szerencse, hogy álarcz volt rajta. A 
nő nem vette vagy . em akarta ezt észrevenni, 
egyenesen a játékterembe indult s mielőtt a fiatal 
ember szólhatott volua, négy aranytekercset dobott 
egy kártyára. Nyert. A merész játékosnő megkét­
szerezte, megháromszorozta a teteit — s a ki mer, 
az nyer. Valamennyi kártya, melyet ő, vagy a 
könnyebben lélekző Lgo választott, nyert s félóra 
alatt halomra nőtt az arany előtte.

„A játék igen felizgat, — kezdé a maszk 
könnyed hangon. — Sétáljunk egy keveset siguor, 
s legyen gondja közös péuzüukre.“ Ugo telerakta 
/sebeit az aranyakkal s az. ott hagyott összegről vál­
tét állíttatott ki magának a bankár által és azután 
sietett a titokteljes szép hölgy után.

Egy üres és egy telt zsebü udvarló között 
nagy a külömbség. Mintha kicserélték volna, ismét 
az. az életvidor, szellemes, udvarias Giicci Ugo 
volt, ki után valamennyi velenczei nő titkon és 
nyíltan epedett.

Hévvel ostromló hölgyét, kit egy lélekzet 
alatt vedangyaláuak, jótékony tündérének s a jó 

ott egyáltaljában képviselve minden hitfelekezet 
egyaránt.

Ehhez, számbavéve azon körülményt, hogy a 
városi képviselőtestület minden hitfelekezet irá­
nyában mindenkor egyenlő méltányosságot gyako­
rolt s hogy szóban lévő határozat egyértelemmel, 
legkisebb ellenvetés nélkül lett meghozva: a czikk- 
nek kérdéses passtna mindenesetre olyannak tűnik 
fel, mint a mely a leghatározottabb visszautasításra 
érdemes.

Különben pux nobiscum ! X.

L e v e 1 e z é s.
Bártfa. augusztus hó 3 án.

Megyénknek valamennyi fürdői közt legna- 
gyobbszerű, s nemcsak helyi, hanem országos 
érdekű és hírű a bártíai fürdő. Regényes völgy­
katlanban fekszik, óva a hifink szelektől, kerítve 
gyönyörű óriási fenyvesek által; forrásai nemcsak 
gazdagok vízben, de többféle természeti tulajdon­
ságnak és valóban gyógyhatásúnk. A természet maga 
részéről mindent megtett arra nézve, hogy e helyre 
csábítsa a szenvedő emberiségnek azon részét, 
mely ilyen vizektől var gyógyulást és felépülést.

A tulajdonos város is többet tett ezeu gyógy­
hely emelésére, sokat teszuek az egyes tulajdonosok 
is, építvén mind számosabb és számosabb lakháza­
kat és nyaralókat s állítván azokat több kényelem­
mel mint a milyennel bírnak a régibb bérházak. 
Már csak azon körülmény, hogy ezen házak ma­
gokban s a többiektől bokrok és ültetvények által 
elkülönítve, nem pedig hosszú utczákat alkotva 
állanak, kellemesebbé teszi a lakást azokban, mint a 
régi nagy bérházakban, melyek oly városias kiné­
zést kölcsönöznek a fürdőnek.

Mégis közelebb tekintve a viszonyokat, több 
hiány található, melynek megszüntetése a fürdő 
emelkedését nem csekély mértékben fogná előmoz­
dítani. Dívik itt meg mindig azon régi szokás, 
hogy a lakások csak saisonra adatnak ki, — más 
nagyobb fürdőkben régen túl vannak ez álláspon­
ton ; ott mindenütt hét számra adatik ki a lakás, 
a mely szokás mellett a háztulajdonos nem veszít, 
a menyiben a haute saisonban drágábban, előtte 
s utána olcsóbban adja ki lakását. Itt a vendég 
ha két három hét múlva távozik, s megfizette előre, 
a mit mindég kell tennie, az egész, saisonra a 
szállást, kénytelen kártérítés nélkül a háztulajdo­
nosnak átadni a lakast, a ki azt másodszor, harmad­
szor is kiadja. Ez bizonyos megrövidítése a ven­
dégnek, kinek nincs módja más feltételek mellett 
kapui szállást. — mert a varos által épített s be­
rendezett úgynevezett Hotel, mint egeszségteleu, 
nedves és dohos helyiségek, állandó lakásnak nem 
használható s eltekintve nagyszerű drágaságától, 
nem is ajánlható.

A lakás mellett főtekiutetet érdemel az ét­
kezes. Bártfa gyógyfürdő, mégis minden ember 
akar bnteg akár nem. úgy él mint neki tetszik, 
nincs arról gondoskodva, hogy az étkezés a kúrá­
nak megtelő legyen. Zsíros es nehéz ételek egya­
ránt fogyasztatnak a könnyű és nem zsíros ételekkel. 
Gyógyfürdőben kell hogy a konyha orvosi ellen­
őrködés alatt álljon, s hogy a vendéglős az orvos 
rendeletéinek alá vesse magát.

De nem csak a konyhát tekintve, hanem a 
tulajdonképeni kúrát magat, a mire nézve a legna­
gyobb szabad-ág uralkodik. A vendégek legnagyobb 
részé iszik a mennyit akar, a mikor akar, s me­
lyik kittből akar. Ezt lehet tenni oly víznél mely 

ég tudja mi mindennek mondott, hogy fedezze fel 
előtte kilétét. „Vigasztalhatl.au volnék, signora, ha 
nem ismerném ama bűvésznő nevét, ki engem ke­
gyére méltatott s ha uem volna alkalmam élethosz- 
sziglaui viszontszolgálatom által bebizonyítani, hogy 
nem méltatlant kötelezett le.“

„Lassan-lassan iliusztriszimo, mert vájjon 
honnet tudja, hogy én vagyok a géniusza? Hatba 
barátnőm az. — vájjon miáltal külömböztet meg 
minket egymástól.“

A nobili csak egy pillanatig volt távol a 
nőktől, inig a pénzt beseperte s a játék alatt is 
csak az egyikkel beszélt — de ezen előre nem 
várt ellenvetés zavarba hozta. Mint mondtam, a 
nők az elcserélésig hasonlítottak egymáshoz.

„Szolgálatomat, válaszold pilanatnyi gondol­
kodás után, annak szentelem, ki először megszólí­
tott, és ha hallérzékem teljesen nem csal, akkor 
ez ön volt madonna.“

„Megfogja bánni — viszcuzá a megszólított, 
— ha majd csalódik. De legyen, elfogadom aján­
latát, s nem kutatom: a legyezőmnek vagy játék­
szerencsémnek köszönhetem-e azt. Mindazonáltal, 
maradjon jó lábon barátnőmmel is, jöhet oly idő, 
hogy keserüeu megbánhatja a választást. Mi ket- 
ten látszatra nagyon hasonlítunk — és mégis —

„Nagy a külöinbség köztünk, szólalt meg ne­
vetve a másik nő. Egyikünk tudniillik feltűnő ritka 
szépség, inig a másik igen csúnya. Azért vigyázzon 
signor Ugo, nehogy galamb helyett csókái fogjon.“ 

„Parisnak köiiyii volt a válaszás — az isten­
nők nem voltak maskirozva. Engem azonban szi­
vem sugalata vezet s ez önhöz vonz madonna. 
Önnek adnám az almát, ha ezáltal barátnőjét meg 
nem sérteném.“ 6

„Valóban nem — mondá víg hangon a mel­
lőzött — de gondolja meg, hogy szaván fogjuk.“

„Esedezem azért. De hogyan oldjam meg e

szegény ásványos tartalomban, de nem olyannál mint 
a bartfai. Vagy uem gondolja meg Bártfa városa és 
az illető fürdő orvos, hogy ha eszabadságnak sza­
bad folyást engednek, ez áltál a vizet értékteleni- 
tik, s fenten hirdetik róla, hogy nincs semmi ha­
tása, lehet vele élni bárhogy. Veszedelmes theória. 
Máshol épen a kutakat őrizik és controllirozzák 
legjobban. — A kutnál léven, nem ártana talán 
annak medrét és forrását az iszaptól s eféléktől, 
melyek évek során át letelepedtek megtisztítani, s 
igy a vizet javítani.

A fürdőkádakban nagy változatosság van, 
mind minőségre, mind árra nézve, — az uj por- 
czellánkádak melyeknek nincs lejáró lépcsőjük, 
alkalmatlanok s veszedelmesek a betegre, a régi 
bádogkádaK már nagy részt hibásak és rondák, 
— a fakádak pedig talán régíségi tárgyak gyauánt 
őriztetnek; — az olt szedett fürdőárak fejében a 
legjobbat és legkényelmesebbet lehet követelni.

A társas élet a fürdőben gyenge lábon áll, 
s nem is fog társas szellem ott fejlődni, valamig 
fenn fog ott maradni a szokás, hogy nagy része 
a vendegeknek otthon főz — a mi ugyan a nőkre 
gyógyhatás tekintetében legjobb befolyású lehet — 
vagy a vendéglőből haza hozat ebédet és vacsorát, 
és nem jár el közösebédre és vacsorára. A társas 
élet virágzásáról legjobban tanúskodik azon körül­
mény, hogy daczára annak, hogy a fürdő igen 
számos vendéggel bír, az ez évi Anna-bálon tizen­
hat pár tánczolta a négyest.

Furcsaság kedvéért említjük meg. hogy léte­
zik a fürdőben egy restauráczió a fürdő közép­
pontján, hol a veudég sem sört, sem bort nem 
kap, s hová a vendégek, ha borral élni akarnak, 
sajat maguk zsebeiben hozzak a boros palaczkot. 
Epeu olyan meglepő, hogy a vendegek, kik a 
gyógyterembe járui s azon kevés újságból, mely 
ottan közhasználatra ki van téve, egyet olvasni 
akarnak, külön belépti vagy tagsági, vagy részvé­
nyes dijat fizetnek. H.

K ii 1 ö 11 f é 1 é k.
Képviselőnk, dr. Berzeviczy Albert e héten­

érkezett vissza nyári tartózkodásáról, hol évi fa­
radalmait kipihente. Egészsége helyreállott s nagyon 
örvendünk, hogy ezen kiváló férfiú friss erővel 
kezdheti, majd szeptember hóban törvényhozói 
működését.

BanCSÓ Antal theologiai tanár s a helybeli 
Collegiumnak az utolsó három év alatt volt igaz­
gatója e napokban búcsút mond városunknak s 
távozik Sopronba, hogy elfoglalja azon tanári 
széket, melyre legközelebb a Bonyhádon tartott 
dunántúli evang. egyházkei ületi gyűlés alkalmával 
egyhangúlag választatott. E derék férfiúval vesz.it- 
nek tanártársai, kiknek bizalmát bírta, veszítenek 
a tanulók, kiknek szeleteiét megnyerte, vészit a 
nagy közönség, mely e kitűnő férfit minden egyes 
nyilvános fellépte után mindinkább becsülni és 
tisztelni tanulta, egy minden tekintetben a maga 
állásának megfelelő s azt derekasan betöltő erőt, 
egy higgadt vezértanárt, egy szívélyes es előzékeny 
collegét. Gratulálunk a soproni iskolának e kitűnő 
acquisicziójához !

Kinevezés. Schlott Gyulát, beszterczebánya*  
tanárt a vallás- és közoktatásügyi miniszter az eper­
jesi r. kath. gymnasium igazgatójává nevezte ki.

gyönyörű talányt? Mm fogom megismerni szivem 
uralkodonőjét?“

Az első hölgy gyémánt gyűrűt húzott le 
újáról s átadta a fiatal embernek, hasonló jelt kerve 
tőle. „Emlékezzék arra signore Gricci, hogy 011 most 
már élet-halálra e türkiszkő-tulajdouosuőé és ha vá­
gya, választásának tárgyát közelebbről megismerni 
holnaputánig el nem párolog, akkor jöjjön el a 
harmadik órában (10 óra este) San Giovaui temp­
loma előtt álló Coleoni lovagszobrához. Egy gondola 
érkezik oda a jelzett időben. A kormányos jelszava:
II pazzo lesz — az öné: per amore. És most 
Isten önnel“.

„De a pénze, signora.“
„Majd holnapután leszámolunk“. Addig is 

A dió ! Erre eleresztő karját s barátnőjével együtt 
eltüut a tömegben.

Ha mindazon szitokért, mely a várakozók 
részéről az idő lassúsága elleu világra bocsáttatik, 
egy ceiitésimot kapnék, akkor megtehetném Eperjes 
sz. kir. városát a hozzá tartozó Szent-László és 
Czeinéthe nagyhírű fürdőivel együtt. Siguore Gricci 
igen sok ceutésimoval járult volna a vételárhoz. 
Nyugtalansága határtalan volt. Sz.inházról-szinházra, 
templomról-templomra járt remélve, hogy a titok­
teljes ismeretlHiinek nyomára jövend — de mind 
hiába.

Vegre eljött a találka napja. Ugo a Márkus 
templomban egy csarnokoszlophoz támaszkodva 
végig szemlélte a misére tóduló szép velenczei 
uőket. Semmi jel, semmi nyom.

. - ■ ^.?7®zerr® csa'£ vai* llk> hozzá hajlik s azt 
súgja fülebe „Excellenza. kérem halgasson me«' “ 
A nobili indulatosan fordult vissza. Apró szegé­
nyesen öltözött embert látott, igen furcsa fizono 
miaval. Ugo a szent Uffizio egyik bérenezét sejteti 
azon emberben s megvetéssel fordult el tőle.

A GhiHányi családi alapítvány e napokban 
újból 100 irtot adományozott a városi lűzoltó-egy- 
b'tuek. A Ghilláuyi családnak nemes ambic/iója
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köze kiválókig a humanisztikus érzék tartozik, melyet 
a jótékonyság terén minden adandó alkalommal 
tanúsít.

Szitka Gusztáv ezredes s a helybeli hely­
őrség ezredparancsnokának névnapja alkalmából 
t’z.eméthén e hó 2-án hangverseny nyel egybekötött 
tánczestélyt rendezett a tisztikar. A hangversenyt 
uzsonna követé, mire 8 órakor megkezdődött a táncz 
s vígan folyt éjfélig. Olt láttuk a táuczolók közt: 
Imre Aurélné, Maliczki Amália. Bergmann Kinőné, 
Szabó (iézáné ő nagyságát, továbbá Kiihlig. Sarlay, 
Nikolik, Molterer nővéreket, Usz Ottilia, Podhorányi 
Margit. Pucsalko Kornél és Máriáimé, Jelenik Ilka, 
Fuhrman Irén, Spengler Anna úrhölgyeket.

Czemethen ma a fürdői részvénytársaságnak 
nyári közgyűlése lesz, melyet közebéd köietend. A 
közebéden nemcsak a részvényesek, hanem a nem 
i írsulati tagok is vehetnek részt. Egy teríték ara 
1 írt 50 kr.

Helyőrségünk e hó 16-ikán Kassára indul, 
hol 18 napig marad s részt vesz az őszi nagy 
manőverekben.

Eperjes emeliedik. Uj polgártársaink, az iz­
raeliták a legközelebbi múltban nagyban hozzájárulnák 
vámsunk emelkedéséhez, különösen a telső külváros 
az, hova a lengyel zsidók betelepednek. Múlt hó­
napban is kilencz házat vásároltak össze. Kolerás 
időket élvén, jó lesz ha városi rendőrségünk az uj 
telepitvéuyesek közegészségügyi viszonyait figyelem­
mel kisérendi.

Czirkusz. Conrádi czirkusz-társulata. mely 
szép pártolásnak örvendett, csütörtökön távozott el. 
Az igazgató igen szépen búcsúzott el a közönségtől. 
— A búcsu-falragesz, melyuek főjellege : a szerény­
ség, különösen a vidéki színtársulatok igazgatóinak 
figyelmébe ajánlható, és főleg azoknak, kik búcsú 
nélkül szoktak a közönség köréből távozni.

Iparos oktatás. Miután az uj ipartörvény, 
mely október hó 1-én életbe lép, köteiezőleg ki­
mondja az oktatást, mely oktatás nemcsak a vasár­
napi. hanem a munkanapokra is fog kiterjedni, 
szükséges, hogy a mostaui vasárnapi tanfolyam a 
törvénynek megfelelőleg szereztessék, a mi iránt 
az előkészületek a városi tanácsnál folyamatban 
vaunak.

Nagy csapás a demokracziara. Eddig a Szent 
István, Lipót és vaskoron,a renddel együtt járt a 
bárói illetve grófi rang. 0 felsége múlt héten kelt 
magas leiratával eltörölte a rendjellel járó rang­
emelést. Ez nagy csapás nagy demokratáinkra, kik 
eddig, mihelyt Werthheim kasszájuk megtelt s első 
osztályú vasúti kocsiban utazhattak, első gondjuk 
volt a magasabb rendek valamelyikéhez jutni. A 
királyi leirat elszigeteli ugyan az arisztokracziát, de 
másrészt a polgári osztály erősbitésére is szolgáland. 
Csak híres nagy demokratáink fognak jajveszékelni 
s a demokratikus egyenlőség nevében óvást tenni.

Kis-Szebenböl a következő sorokat vettük :
E hó 4-én itt oly zivatar s villámlás volt, hogy 
ilyenre e században nem emlékeznek illeg a leg­
öregebb emberek, több helyütt városunkban a villám 
becsapott — másnap ismétlődött, de már kisebb 
mértékben : annál nagyobb volt azonban Harcsár- 
Lucskán s Tarkeön. Harcsár-Lucskán, mint az. óla 
való szemtanuk beszélik, és sírva panaszkodnak, nem 
jégeső, de .jégtáblák szakadtak, majdnem egy fél 
méter magasságig; helyenként az egész termés 
meg a burgonya is tönkre van téve annyira, hogy 
szedni sem érdemes — Mint szomorú hirt jelent­
jük Csintalan Pál piarista tanár kedvelt emberünk, 
jó tanár, jó pajtás, művelt társalgónak Trencsénbe
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„Excellenza suttogott újra az emberke, ő ma 
nem fog megjelenni.“

„Ki? Melyik ő? Mit akarsz velem?
„Kegyeskedjék engem követni, illusztriszimo, 

majd elmondom“.
Erre kiment a templomból, IJgótól követve. 

A dogepalola egyik fülkéjében megálltak.
„Ismétlem excellenza, hogy ma nem jöhet el.“
„Az ördögbe is, kiről beszélsz?“
„Kiről másról, mint a fekete álarczosnőről, 

ki excellenzának oly nagy szerencsét hozott a 
játékban“.

„Es te azt honnét tudod? Hogy hívják a 
nőt ? Szólj. Neve tiz zechinót ér.“

„Valóban ily jóságnak nem tudok ellenállani. 
Tudja meg tehát, hogy az ismertlen nő Foscari 
Teréz, Mazziui Dtegónak mérhetlen gazdaságú öz­
vegye. Roppant gazdag, de irtóztatóan csúnya“.

„Hazudsz gyalázatos“ kiáltott fel a fiatal 
petriczius s torkán ragadta a kis embert.

„Jézus-Maria, megfojt illusztriszimo! Hát ez 
a hala ősziutességemert. Bocsásson el ... az égre 
kérem. Mit tehetek én arról, hogy donna Tere/á- 
nak felső ajkán bajusz nőt s balarcza himlőhelyes ?

Gricci majdnem kővé dermedt, azu'án szen­
vedéssel kérdé: „De alakja, tartása, fürtjei “

„A legkilogástalanabbak.“ De épen azért jár 
donna Mazziui alarczban. Még egyet. A megbol­
dogultnak öcscse Mazziui Luigi államinkvizitor, az 
özvegy vagyonára áhítozik s azon vau, hogy az 
özvegy ne menjen másodszor férjhez. Vigyázzon 
excel enza ... az ólomkamra igen kellemetlen 
lakhely ... No de tiz zechinoért eleget mondtam. 
Legalazatosabb szolgája.“

E szavakkal gyikgyorsasággal tűnt ei a hul­
lámzó neptömegben, a legnagyobb zavarban hagyva 
a patricziust.

tói lém áthelyezése folytán körünkből történi távo­
zását — távozását fájlaljuk s kívánjuk, de az a 
nélkül is meg lesz, hogy az. uj pátriába is hasou 
rokonszenvezésnek örvendjen s meg ne feledkezzék 
rólunk.

Kyss Géza városi főjegyző és az eperjesi 
tűzoltó parancsnokától egy felelte hézagpótló munka 
jelent meg, melynek czime: Gyakorlati és szolgá­
lati szabályzat a tűzoltó egyesületek részére. Tűz­
oltóink rendszeres kiképeztetéséuek egyik főnehezsége 
mindeddig abban állott, hogy sem a tisztek, sem 
a tűzoltók nem rendelkeztek oly szakmunkával, mely 
lehetőleg rövid előadás mellett felölelte volna mind­
azt, a mit egy tűzoltónak, tudnia kell. A szakíró- 
dalom felmutat ugyan számos jeles munkát, de ezek 
csaknem kivétel nélkül sokkal terjedelmesebbek, 
semhogy általános használatra alkalmasak lennének ; 
a mellett egymással tobbé-kevésbé eltérő elveket 
állítanak fel s van bennük sok olyan is, a mi helyi 
viszonyainkra nem alkalmazható. E jeles műben 
röviden, és áttekimhetőleg van összefoglalva, a mi 
a kiképzés tárgyára vonatkozik, különös tekintettel 
helyi viszonyainkra és szerelvény képletünkre.

Éretlen gyümölcs. A tilalom daczára már 
ismét Kezdik árulni, tíok kofánál látunk ily éretlen 
gyümölcsöt, különösen pedig zöld álmát és szilvát. 
Figyelmeztetjük az illető közegeket, hogy említett 
termékeket mielőbb koníiskálják.

Öngyiikossag. Augusztinyi János nevű kőmű­
ves, e hét végevei gyufaoldat mérgezés következ­
tében meghalt. A szerencsétlent az isszákosság 
késztette e lépésre is valószínűleg órültségi roham­
ban szenvedett; mert e tett elkövetése eiött, előbb 
más állapotban levő nejét megverte, az ágyneműt, 
ládát is az abban levő ruhákat darabokra szét- 
szakgatla.

Az ezévi orsz. dalárünnepelyen Miskolczon 
számos dalegylet vett részt. Jelen volt ezen ünne­
pélyen a pécsi, mohácsi, szegedi, kecskeméti, és 
szegszárdi egylet. Mindegyik jelvényeivel feldíszítve 
zázlójukkal jelentek meg. A mi dalegyletünk még 
küldöttséggel sem tiszteié meg a miskolcziakat ?

Vásár. A szokásos Szt.-Lőrinc/, vásár ez idén 
f. é. augusztus hó 11-én fog megtartatni.

Az Espirák hangversenyüket két egymásutáni 
napon tartották, s köztetszést arattak ügyes játékukkal. 
Mint értesültünk, a közkívánatnak engedve, e héten 
még egy előadást fognak tartani, felhívjuk e kö­
rülményre különösen azon tisztelt olvasóink figyelmet, 
kik az eddigi élvezetes két estélyen jelen nem 
lehettek.

Csóka színtársulatánál, mely most Pesten a 
krisztinavárosi színkörben időzik, egymásután folynak 
a jutalomjátékok. Németh, Boross, Folliuus, Tolnaiék 
stb. eddig adták a legnagyobb megelégedés mellett 
jutalomjatékukat. Tolnayné 2-ik jutalomjátéka e hó 
középén lesz. Kövessy jutalom játékául ..A kéks/.a- 
kálu ördög“ czimű színművet választotta. A társulat 
a legszebb pártfogásnak örvend.

Az árvapénzek elhelyezése iránt az abauj- 
tornamegyei törvényhatóság akként intézkedett, 
hogy az árvák pénzeit 1884 évi január hó 1-ső 
napjától kezdve a kölcsönkérők 100 Irt. utáni 6"/o 
kamat fizetés s azonfelül a tőkének 20 év alatt 
egyenlő részletekbeni visszafizetése mellett kölcsön- 
kepen megszerezhetik. Követésre méltó példa, kü­
lönösen nálunk, hol a földbirtokosok csakis igen 
nagy kamat mellett kaphatnak az invesztiókra szük­
séges kölcsönöket.

Állatok elhullása és kiirtása. Gyakori az eset, 
hogy az állatok elhullása, vagy kiirtása alkalmával 
az eljáró állatorvosok és az. ezeket helyettesitő ember­
orvosok egyszerűen csak jelzik a betegséget, a 
melynek következtében az allat elhullott vagy ki­
irtatott, a helyett, hogy tüzetes látleletet vagy boncz- 
leletet veimének fel, mely nélkül különösen peres 
esetekben a felülvizsgáló testület, határozni képtelen. 
A közlekedési minisztérium ez. ügyben felhívja 
valamennyi törvényhatóságot, hogy az. állatorvosokat 
utasítsák, miszerint valamely állat kiirtásánál avagy 
pedig peres kérdésekben, a kórisme egyszerű meg­
nevezésével soha meg ne eléged jenek, hanem minden 
ily esetben tüzetes látleletet, illetőleg bonczleletet 
vegyenek fel s az abban pontosan és lelkiismeretesen 
leirt lüuetekből vezessék le a kórismét, hogy igy 
a felek vagy hatóságok kezében maradandó nyoma 
legyen annak : miféle kórtüuetek vagy kóros vál­
tozások alapján mondatott ki a kórisme.

Zsebmetszés. Gosztonyi Mária ternyei lakos­
úénak pénteken, midőn Rontsinszky lisztkereske­
désében bevásárlásokat tett, egy czigány kihúzta 
a kendőjét zsebéből. A kendőbe 2 arany gyűrű, 
11 frt 50 készpénz és egy váltó volt bekötve. 
A lettes mindeddig még nem került kézre.

Éjjeli szerenád. K. fiatal szabómester igen 
romantikus érzelmű, és hozzá meg a feleségét, is 
végtelenül szereti. Nem csoda tehát, ha a szép 
holdvilágos augusztusi estéken arra gondolatra jutott, 
hogy felesegének éjjeli zenét fog adni. Összeszedett
4—5 darab czigányt s a legelegikusabb szívvel neki 
indult, még pedig féltizkor felesege ablakai alá. 
hogy őt spanyol módra, mint azt a Bokkacsióban 
látta, megtisztelje. A czigány rázendült és a szerenád 
annak módja szerint megindult, egyszerre csak nyí­
lik az ajtó s megjelen a felesége, kezében egy 
menykő nagy seprővel s az ilyen fogadtatásra el 
nem készült czigányokat úgy végig seprűzte, hogy 
azok a szélrózsa minden irányában széjjelugrottak. 
Tanúság: Hogyha már éjjeli zenét adsz, ne tedd 
azt feleséged ablakai alatt.

Községi tüzfecskendök Abauj-Tornamegy*  
számos községe tűzfecskendóvel ellátva nem lévén, 
a megye közönségé, az alispán előterjesztése foly­
tán a szóig dórákat utasította, hogy minden Köz­
ségben tartsanak viszgálatot s a mely községben 
fecskendő nincs, annak részere a tűzi fecskendőt, 
a mennyiben erre való alap már van, azonnal 
szereztessek be, a hol pedig alap nincs — tűzi 
fecskendő beszerzési alap létesítéséről gondoskod­
janak. Ama községekben pedig, hol tűzi fecskendő 
van, annak jókarban léte felől szerezzenek meg­
győződést es szükség eseten a kijavítást rendeljék 
és ellenőrizzék. Nálunk meg a nagyobb községek­
ben sincsenek tüzfecskendök.

A mezőgazdasági válság.
VII.

Habár azonban, ha a mezőgazdaság fejlődé­
sének történeten végig tekintünk, a jeleu korban 
és a múltban felmerült mezőgazdasági kérdések 
között sok tekintetben meglepő hasonlatosságot ta­
lálunk, meg sem lehet tagadni, hogy a jelenlegi 
mezőgazdasági válság s fellépésének alakja több 
tekintetben sajátságos és uj jelleggel is bir. — 
Noha ily szövevényes kérdésben igen nehéz, sőt 
csaknem lehetetlen mindazon egyes részeket, 
melyekből az. össze van téve, összefflgésükben s 
külön-külön is helyesen és rendszeresen tárgyalni, 
mindamellett megfogom kísérlem a jelenlegi mező­
gazdasági válság okait három csoportba osztani, 
igyekezve kimutatui, hogy a jelenlegi válságot 1. 
természetes okokra, 2. törvényhozási és társadalmi 
okokra s 3. egyedi okokra lehet visszavezetni. E 
mellett különösen törekedni fogok minél inkább ki­
mutatni, hogy miben látszik a jelenlegi válság az. 
előbbeui válságoktól különbözni, valamint vizsgálat 
tárgyává teendem, hogy a jelenlegi állapot javítá­
sára javaslatba hozott összes eszközök közül, melye­
ket hiszek sikertiiozólag alkalmazhatni.

Amerika egyik legnagyobb gabonakereskedője 
Anglia kiküldötteinek, Glare Read és Albert Bell 
uraknak azt mondotta, hogy: még ha a ti terme­
seitek jobbak volnának is, s ha még bérleteitek ter­
ményeinek árát alább szállitnátok is, még akkor 
sem állítanék be kivitelünket hozzátok, mivel az 
Egyesült-Államok sokkal többet termesztenek, mint 
a mennyi szükségletűk van. ennélfogva kényszerítve 

i vannak fölöslegeiket kiküldeni.
Ezen kellemetlen helyzeti már több év óta 

igen leverőleg hat a mezőgazdák kedélyére. S el­
lenében három irányban lett megkísértve a segély, 
nevezetesen védvámok felállításában; — a gabona­
termesztésnek és állattenyésztésnek jövedelmezőbb 
foglalkozás általi helyettesítésében; — s a mező­
gazdasági üzlet, javításában.

A gabona- és marha-beviteli vámokkal csak­
nem mindenütt történtek kísérletek, a minek azon­
ban csak Németországban volt, de az elért ered­
mények itt sem feleltek meg a gazdák várákozá- 
sának. A főleg ipairal foglalkozó országokban a be­
viteli vamok felemelése erkölcsi lehetetlenség. A 
kenyérnek és husuak drágítása oly népszerűtlen 
rendszabály, miszerint attól a parlamentek mindig 
vissza fognak riadni. Az élelmi szerek árának a 
külföldi termények versenye általi szabályozása oly 
előny, melyről azok, kik a földbirtokos osztályhoz 

I nem tartoznak — többé lemondani akarni nem 
fognak.

S hogy lehet-e a gabonatermesztést és állat­
tenyésztést másnemű gazd termeléssel helyettesí­
teni, ez oly kérdés, melynek megoldása anyira nagy 
mérvben függ a helyi és egyedi viszonyoktól, hogy 
arra határozott feleletet, adni nem lehet. De ha az. 
bizonyos mérvig egyes helyeken lehetséges is lesz, 
én, mondja Droz, abban, hogy Európa nyugoti ré­
szében a gabonateiillesztéssel fel leheseu hagyni, 
nem hiszek, mert bár mint álljon is a dolog, e két 
gazdasági ág mindig hasznot fog hajtani azon gaz­
dáknak, Áa Kik azokkal oly vidéken, melyek e ter­
melési ágakra alkalmasak, okszerűen foglalkoznak, 
a kik ellenben kényelemből vagy megszokásból ezen 
termelési ágaknál a régi hibák mellett megmarad­
nak. azok okvetlenül a legkényesebb helyzetbe so­
dortatnak.

Budapest.
Prága.

Kis lutri.
aug. 2 án : 3. 71. 25. 89. 82. 

„ 6-án : 85. 13. 28. 29. 81.
Felelős szerkesztő : Hedry Bertalan.

Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

a lakás közvetlen közelében oly födött 
helyiségek is vannak, melyek bármely 
üzlethez raktárhelyiségekül használhatók, 

Bővebben a háztulajdonosnál.

«XXXXXXXXOXXXXXXX« 
X XX X
XXXXXX
xxxxxxxxo

§ 
XX



^rlejtesi hirdetmény.
A magy. kir. debreczeni állami méntelep Eperjes, Debreczen és Turia- 

Remetei osztályaiban elhelyezett katonai legénység, valamint az ugyanott lévő 
ménló állomány részére folyó év november 1-sőtől és az újonnan felállítandó 
rimaszombati 
részére folyó 
séglendő

_ _ „ felállítandó
méntelep osztálynál elhelyezendő legénység és méuló állomány 
évi október hó 1-só illetőleg 15-től 1885. október hó végéig szűk-

órakor

órakor

órakor

takarmány és
u. m. kenyér, zab, széna, árpaszalma, 
és petróleum biztosítása végett.

1884. évi szeptember hó 3-án
az ottani városi kapitányságnál.

1884. évi szeptember hó 5-én
Kassán a városháznál.
1884. évi szeptember hó 7-én 

Ungvárit a városháznál és
1884. évi szeptember hó 9-én a debreczeni osztály részére d. e.

o

élelmi csikkek
alomszalma és ágyszalma, kemény tűzifa

a rimaszombati osztály részére d. u. 3 

az eperjesi osztály részére d. e. 

a turia-remetei osztály részére d. e.

10

10

az itteni méntelep szamtrodájában Írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni 
A szállítási szerződések, illetve feltételek a helybeli méutelep számvevő’ 

es az eperiesi mentelep osztály irodájában, valamint a rimaszombati, kassai és 
ungvári városi kapitányságnál megtekinthetők.
878. sz. 3 2 Debreczeni m. kir. méntelep parancsnoksága.

órakor
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Sclilick-Krompach hármas és sziléziai egyes vasekék!
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kir. műegyetemen.

388'». >zam. lss4 Az eperjesi kir. ügyészségtől

Árlejtési hirdetmény.
A felügyeletem alatt álló eperjesi közp. fog­

házban. úgyszintén a kis-szebeni, bártfai, szvid- 
niki, girál i s lemesi kir. járásbirósági foghazakban 
letartoztatott összes foglyok élelmezése az 1885-ik 
évi január 1-jétől ugyanez évi dec/.emberhó 31-óig 
bezárólag terjedő időre árlejtés útján fogvan bizto­
síttatni. az árlejtés határnapjául t. é. augusztus 
hó 29-ik napjának délelőtti 10 óraja tűzetik ki.

Az árlejtés az eperjesi kir. ügyészség hivata­
los helyiségében fog megtartatni, hol az árlejtési 
feltételek is megtekinthetők.

Miről a vállalkozni kívánók oly megjegyzéssel 
értesittetuek, hogy a szabályszerű bélyegjegygyel 
ellátott zárt Írásbeli ajánlataik 600 frtnyi bánat­
pénz melléklése mellett az árlejtésre kitűzött óráig 
alulirt kir. ügyészségnél elfogadtatnak.

Eperjesen, 1884. évi julius hó 26-án.
A kir. ügyész helyett:

Ribóssy, 
kir. alügyesz.
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vasuzlet Eperjesen
gazdaközönségnek a legújabb berendezéssel, gondosan gyártott kitűnő 

Hofherr és Schrantz-féle 

cséplö-készleíelíeí 
járgány vagy gözmozdony általi hajtásra, a melyekből, nemkülönben minden 
pékből jelentékeny raktárt tart állandóan üzleti helységében.
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Bizonyítvány
Az alulírottak egy általuk eszközölt szoros 

vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
( nwley es Henry urak franczia szivarkapa- 
pír-gyárából származó „I,E 1IOUBLON“ 
szivaikapapirl kitűnő minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden 
egészségnek ártalmas anyagoktól is mentnek 
találták.

Becsben, 1884.-i május 24.-én.
Ai.r Dr. Pohl J. J.

• vegyi technológia nyíló, rendes tanára 
a csősz.

ai.: Dr. Ludwig E.
aa orvosi vegytan cg. k. nyilo. rendes tanára 

a bécsi egyetemen.

ai.: Dr. Lippmann E.
a vegytan rendk. tanára 

a bécsi egyetemen.

(Fentebbi aláírások helyessége I»r. HnmaiuJ. csász, 

kir. jegyző ur átal Becsben bizonyittatott. Fentebbi 

bizonyítvány aláíratott a esász. kir. kiiliigyministerium 
és a bécsi franczia követség által 1834 -i május 28.-én

BERNOVITS GUSZTÁV
KÖNYVNYOMDÁJA

2Ca.ssázx, malcm-utcza szám
elfogad és készít mindennemű 

könyvnyomdái munkákat fekete, arany avagy színes nyomással 
a lehető lecjutányosabb árafc mellett.

GRÖSSTE PREIS-ERMÄSSIGUNG. X 
C. Gouverts & Co., Hamburg q

liefern brillante Caffees enorm billig porto- O 
frei geg. Nachnahme : O

Kilo Perl-Mocca ergiebig fl. 2 85 JC
Kilo .Java, sehr kräftig fl. 3’99 V
Kilo Cuba, ausgezeichnet fl. 4.40 O
Kilo F. f. Ceylon, grorssbohnigfl. 5.__ O
Kilo Arab. Mocca, hochedel . fl. 5.80 Q 

ooooppppooopooooooBernovits Gusztäv gyorssajtö nyomüTE

Commerzielle
Fachschule und Pensionat

Wien I. Fleischmarkt Nr. 16.

Beginn des 20. Schuljahres 
15. September.
Programm und Auskünfte in 

Anstalt.

Director Carl Porges.
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